
60S
MOTOCYKLOWY SYSTEM KOMUNIKACJI MESH

INSTRUKCJA 
OBSŁUGI

Wersja oprogramowania sprzętowego 1.0.x oznacza, że niniejsza instrukcja 
dotyczy wszystkich aktualizacji oprogramowania sprzętowego z serii 1.0.

Olek Motocykle
ul. Relaksowa 20, 43-300 Bielsko-Biała 
shop.olekmotocykle.com
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SKRÓCONA INSTRUKCJA

p : Przycisk telefonu j : pokrętło
m : Przycisk interkomu siatkowego F : Przycisk latarki

Typ Działanie Przycisk Czas trwania

Włączanie p & j Naciśnij i przytrzymaj przez 1 
sekundę

Wyłączanie p & j Naciśnij jeden raz
Podstawowe
operacje

Zwiększanie/zmniejszanie 
głośności

j Przekręć

Latarka Włączanie/wyłączanie latarki F Naciśnij jeden raz

Parowanie telefonu p Naciśnij i przytrzymaj przez 5 
sekund

Odbieranie połączeń 
telefonicznych

p lub j Naciśnij jeden raz

p Naciśnij jeden raz
Zakończ połączenie 
telefoniczne j Naciśnij i przytrzymaj przez 2 

sekundy

Odrzuć połączenie 
telefoniczne

j Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy

Szybkie wybieranie p Naciśnij dwa razy

Odtwarzanie/pauza muzyki j Naciśnij i przytrzymaj przez 1 
sekundę

Telefon

Ścieżka do przodu/do tyłu j Przekręć, naciskając przycisk

Siri lub 
Asystent 
Google

Aktywuj Siri lub Asystenta 
Google p Naciśnij jeden raz

Włączanie/wyłączanie Mesh 
Intercom

m Naciśnij jeden raz

Wyciszanie/wyłączanie 
mikrofonu

m Naciśnij i przytrzymaj przez 1 
sekundę

Wybór kanału m Naciśnij dwa razy

Grupowanie siatek m Naciśnij i przytrzymaj przez 5 
sekund

Żądanie Mesh 
Reach-Out m Naciśnij trzy razy

Mesh 
Intercom

Resetowanie mesh m Naciśnij i przytrzymaj przez 8 
sekund

Menu konfiguracji j Naciśnij i przytrzymaj przez 10 
sekund
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Przywracanie ustawień fabrycznych

Aby potwierdzić 

Aby anulować

p

j 

p

Naciśnij i przytrzymaj przez 10s 

Naciśnij jeden raz

Naciśnij jeden raz

Reset p & j Naciśnij i przytrzymaj przez 10 
sekund
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PRZED ROZPOCZĘCIEM

 Aplikacja Sena Motorcycles

Pobierz aplikację Sena Motorcycles ze sklepu Google Play lub App Store.

 Aplikacja WAVE Intercom

Pobierz aplikację WAVE Intercom ze sklepu Google Play lub App Store.

Szczegółowe informacje na temat Wave Intercom można znaleźć w 
Podręczniku użytkownika Wave Intercom.

Instrukcję obsługi Wave Intercom można znaleźć w aplikacji WAVE 
Intercom lub pobrać ze strony sena.com.

http://sena.com/


INSTALACJA PODSTAWOWE 
DZIAŁANIE

LATARKA

RIDEGLOW LED PAROWANIE Z 
URZĄDZENIAMI
BLUETOOTH

UŻYWANIE ZE 
SMARTFONEM

MESH INTERCOM™ INTERKOM 
BLUETOOTH

UNIWERSALNY
INTERKOM

BRAMKA 
INTERKOMU

WIELOZADANIOWOŚĆ 
AUDIO

RADIO FM

POLECENIE GŁOSOWE AKTUALIZACJA 
OPROGRAMOWANIA 
SPRZĘTOWEGO

ROZWIĄZYWANIE 
PROBLEMÓW

KLIKNIJ
DOWOLNA SEKCJA DO 
ROZPOCZĘCIA NA TEMAT 60S
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01 NA TEMAT 60S

Kluczowe cechy

• Mesh Intercom 3.0 - zapewnia lepszą jakość dźwięku, solidniejsze połączenie
i dłuższy czas rozmów

• Podwójna wersja Mesh - Mesh 2.0 dla wstecznej kompatybilności
• Kompatybilność z interkomem Wave
• Dwurdzeniowy procesor z architekturą równoległą - maksymalizuje wydajność

jednoczesnego połączenia z wieloma urządzeniami i zwiększa możliwości 
wielozadaniowości audio.

• Redukcja szumów oparta na sztucznej inteligencji
• Ulepszone polecenia głosowe
• Dźwięk premium drugiej generacji firmy Harman Kardon
• Dwa zestawy zacisków na kask zawierają dwa zestawy głośników i trzy 

zestawy mikrofonów
• Wymienne płyty czołowe
• Dynamiczna dioda LED i zintegrowana latarka
• Mocowanie magnetyczne
• Stopień wodoodporności IPx7
• Bluetooth w wersji 5.3
• Aktualizacja oprogramowania sprzętowego Over-The-Air (OTA)
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Antena Mesh Intercom

Latarka

Przycisk latarki

➃ Przycisk Mesh Intercom

⑤ Dioda LED stanu

⑥ Dynamiczna dioda LED

Ⓒ Pokrętło

⑧ Podłączenie głośników i mikrofonu

➃ Port ładowania USB-C

⑩ Dioda LED ładowania

⑪ Przycisk telefonu

1

6

7

2

3

4

5

8 9     10   11
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Zawartość opakowania

× 3

Wymienne płyty 
czołowe

Zacisk do kasku 
#1

Zacisk do kasku 
#2

× 2 × 4

Przyklejana płyta 
do montażu 
powierzchniowego

Dwustronne 
taśmy 
samoprzylepne

Podkładki na 
rzepy pod 
głośniki

Mikrofon 
przewodowy 
na pałąku

× 4

Podkładka na 
mikrofon

Podkładka na 
rzep do 

mikrofonu 
przewodoweg

o

Przewodowy 
uchwyt mikrofonowy

Podkładka na 
rzep do wysięgnika 
przewodowego
uchwyt mikrofonu

Magnetyczna 
osłona zacisku 
kasku

Adapter audio 
3,5 mm

Kabel ładujący 
USB-C

60S

Podkładki pod 
głośniki

Mikrofon 
przewodowy

Gąbki do mikrofonu
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02 INSTALACJA

Jednostka główna i zaciski

 Zacisk do kasku

Wystarczy mocno popchnąć 
jednostkę główną do góry.

Jednostkę główną można łatwo 
przymocować za pomocą 
magnesów.

Instalacja
1.

Usuwanie 2.
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+

Przyklejana płytka montażowa

1. Usuń klips

2. Zamontuj płytkę

1. 2. 3.

4. 5.

24H
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2.

1

2

Instalacja

1
2

Usuwanie

Kliknij

Głośniki

1.
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• Kompatybilne wkładki douszne z aktywną redukcją szumów (ANC) są 
dostępne do nabycia osobno. Więcej informacji można znaleźć na stronie 
sena.com.

Adapter audio 3,5 mm

Słuchawki douszne ze 
złączem audio 3,5 mm
(Brak w zestawie)

x 2

+

http://sena.com/
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1.

2.

1

2

+ x 4

Mikrofon

 Mikrofon przewodowy na pałąku
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1.

2.

1

2

Mikrofon przewodowy
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Wymienne płyty czołowe

Usuwanie

Usuwanie

Instalacja2

1

4

3

3 4

Instalacja
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03 PODSTAWOWE DZIAŁANIE

1x Naciśnij
Naciśnij przycisk określoną ilość razy

1s
Naciśnij i przytrzymaj
Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez określony czas

/ Pokręć
Obróć pokrętło jog

 / Obracanie podczas naciskania
Obróć, naciskając pokrętło jog

1 " " Komunikat głosowy

2 " " Polecenie głosowe

LED
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Ładowanie  

naładowany

• Model 60S charakteryzuje się szybkim ładowaniem, zapewniając 4,0 
godziny pracy w trybie Mesh Intercom i 6,0 godzin pracy w trybie Bluetooth 
Intercom po zaledwie 20-minutowym ładowaniu.

• Można użyć dowolnej ładowarki USB innej firmy, o ile jest ona zatwierdzona
przez FCC, CE, IC lub inne lokalnie uznane agencje regulacyjne.

• Korzystanie z niezatwierdzonej ładowarki może spowodować pożar, wybuch, 
wyciek i inne zagrożenia, potencjalnie skracając żywotność lub wydajność 
akumulatora.

1s 1x

- / +

Ładowanie

Port ładowania

Pełne naładowanie zajmuje 1,5 godziny.

Włączanie zasilania Wyłączenie zasilania

Regulacja dźwięku
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10s

1 "Configuration menu"

(pol.Menu konfiguracji)

/
1x

Konfiguracja

Wprowadź konfigurację

Nawiguj Potwierdź
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W niektórych regionach lokalne przepisy i regulacje ograniczają stosowanie diod 
LED w kaskach. W związku z tym należy zapoznać się z odpowiednimi 
przepisami i regulacjami obowiązującymi w miejscu użytkowania kasku i 
przestrzegać ich.

• Latarka wyłączy się automatycznie po około 5 minutach od włączenia.

04 LATARKA

Włączanie/wyłączanie latarki

05 RIDEGLOW LED

Funkcja RideGlow w 60S zwiększa wrażenia z jazdy dzięki dynamicznym 
diodom LED, które wyraźnie wskazują aktualny stan urządzenia i dane 
wejściowe użytkownika.

Możesz łatwo dostosować jasność i zachowanie diod LED RideGlow za 
pomocą aplikacji Sena Motorcycles, co pozwala dostosować wrażenia do 
własnych preferencji.

Dynamiczna dioda 
LED dla 
RideGlow

1x
1 Wyłączanie: 
"Lights off"

1Włączanie: "Lights On"
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1 "Phone pairing" 

(pol. parowanie telefonu)

• Po włączeniu 60S po raz pierwszy lub ponownym uruchomieniu po 
przywróceniu ustawień fabrycznych, 60S automatycznie przejdzie w tryb 
parowania telefonu.

• Aby anulować parowanie telefonu, naciśnij dowolny przycisk.

06 PAROWANIE Z URZĄDZENIAMI 
BLUETOOTH

Podczas pierwszego użycia 60S z innymi urządzeniami Bluetooth należy je 
sparować. 60S może parować się z wieloma urządzeniami, w tym z dwoma 
telefonami komórkowymi i jednym GPS. Obsługuje jednak tylko jedno 
dodatkowe urządzenie, oprócz telefonu komórkowego, do jednoczesnego 
połączenia.

Parowanie telefonów

1. 2.

5s 60S
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10s

1 "Configuration menu"

(pol.Menu konfiguracji)

1 "Second mobile 
phone pairing" 

(pol. parowanie drugiego 
telefonu)

1 "Configuration menu" 1 "GPS pairing" 

Parowanie drugiego telefonu komórkowego

1. 2.

3.

Parowanie GPS

1. 2.

/ 

3.

/

60S

10s

60S
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1x

1x lu
b

1x

2s lu
b

2s

07 UŻYWANIE ZE SMARTFONEM

Wykonywanie i odbieranie połączeń

Odbieranie połączeń Kończenie połączeń

Odrzuć połączenie

Siri lub Asystent Google

Powiedz "Hey Siri", "Hey Google" lub dotknij przycisku telefonu, 
aby aktywować Siri lub Asystenta Google.

lub
1x

2 "Hey Google" lub "Hey Siri"
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1x

1x lub

1 "Speed dial(#)" 

Szybkie wybieranie

 Przypisywanie ustawień szybkiego wybierania

Wstępne ustawienia szybkiego wybierania można przypisać za pomocą 
aplikacji Sena Motorcycles.

 Korzystanie z 
zaprogramowanych 
ustawień szybkiego 
wybierania

1. Wejdź do menu szybkiego
wybierania.

2. Nawigacja do przodu lub do tyłu
po zaprogramowanych
ustawieniach szybkiego
wybierania.

Ⓒ 1. Ponowne wybieranie ostatniego numeru
2. Szybkie wybieranie (1→2→3)

3. Anuluj

3. Dotknij przycisku telefonu lub pokrętła jog, aby potwierdzić.

2x
/

1 "Speed dial" 

(pol. szybkie 
wybieranie)
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1s /

Muzyka

Odtwarzanie/pauza muzyki Ścieżka do przodu/do tyłu
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CH 1CH 6

CH 5CH 1CH 4

CH 5CH 3TYCH 6CH 4

CH 3CH 3CH 4

Grupa

CH 6 CH 1

CH 5DTYACH 4

CH 3CCH 3BCH 4

08 MESH INTERCOM™

60S oferuje dwa tryby Mesh Intercom:
• Open Mesh™ dla otwartych rozmów grupowych.
• Group Mesh™ do prowadzenia prywatnych rozmów grupowych.

Open Mesh

Group Mesh
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1

1x 1x

1 Wył: " Mesh Intercom off"

Przełącznik w wersji Mesh

 Przejście na Mesh 2.0 dla wstecznej kompatybilności

Mesh 3.0 to najnowsza technologia Mesh Intercom, ale aby komunikować się 
ze starszymi produktami korzystającymi z Mesh 2.0, należy przełączyć się 
na Mesh 2.0 za pomocą aplikacji Sena Motorcycles.

Aby zapewnić przełączenie wersji Mesh, należy ponownie uruchomić 60S.

Open Mesh

Możesz swobodnie komunikować się z praktycznie nieograniczoną liczbą 
użytkowników na każdym z 6 dostępnych kanałów. Domyślny kanał Mesh 
Intercom to 1.

 Antena Mesh interkom

Przed rozpoczęciem korzystania z Mesh Intercom należy rozłożyć antenę.

Włączanie/wyłączanie Mesh Intercom

25

1 Wł.: "Mesh Intercom on, 
Open Mesh, channel 1" 

(pol. Włącz Mesh Intercom, Open Mesh, kanał nr 1)
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2x /

1 "Channel settling, 1"

 (pol. Ustawienie kanału, 1)

1 "#"

1 "Channel is set,
 channel #" 

(pol. kanał jest ustawiony, kanał #)
1x

• Kanał zostanie automatycznie zapisany, jeśli przez 10 sekund na danym 
kanale nie zostanie naciśnięty żaden przycisk.

• Kanał zostanie zapisany nawet po wyłączeniu urządzenia 60S.

 Włącz/Wyłącz mikrofon

Naciśnij przycisk Mesh Intercom przez 1 sekundę, aby włączyć/wyłączyć 
wyciszenie mikrofonu podczas komunikacji Mesh Intercom.

 Wybór kanału

1. Wejdź do ustawień kanału. 2. Nawiguj między kanałami.

3. Potwierdź i zapisz kanał.

1s

1. Wyłącz (wycisz) mikrofon "Mic off"

2. Włącz mikrofon: "Mic on"
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5s

1 "Mesh grouping"

(pol. Grupowanie siatki)

1 "Group Mesh"

Group Mesh

Korzystając z siatki grupowej, można utworzyć prywatną grupę 
konwersacyjną dla maksymalnie 24 uczestników.

 Utwórz grupę Mesh

CH 4 B CH 3CH 3

CH 4 A YOU CH 3

Grupa CH 5

1. Użytkownicy (Ty, A i B) wchodzą do grupy mesh, naciskając przycisk
Mesh Intercom przez 5 sekund, pozostając w otwartej sieci mesh. Nie
muszą znajdować się na tym samym otwartym kanale mesh, aby
utworzyć razem grupę mesh.

2. Po zakończeniu grupowania Mesh automatycznie przełącza się z otwartej
siatki na siatkę grupową.
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CH 5Grupa

DCH 3TYA

CB

5s

1 "Grupowanie siatki"

 Dołącz do istniejącej siatki grupy

Będąc w siatce grupy, możesz zaprosić innych użytkowników w otwartej 
siatce do dołączenia do grupy.

Jesteś już w grupie mesh z A i B, a pozostali użytkownicy, C i D, są w 
otwartej sieci mesh.

1. Ty i inni użytkownicy, C i D, wchodzicie do grupy mesh,
naciskając przycisk Mesh Intercom przez 5 sekund.

• Jeśli chcesz anulować grupowanie mesh, stuknij przycisk Mesh Intercom.

1x

• Jeśli grupowanie mesh nie zostanie pomyślnie zakończone w ciągu
Po 30 sekundach użytkownicy usłyszą komunikat głosowy "Grupowanie 
nie powiodło się".
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1 "Group Mesh"

• Jeśli grupowanie siatki nie zostanie pomyślnie zakończone w ciągu 30 
sekund, bieżący użytkownik (Ty) usłyszy podwójny sygnał dźwiękowy o 
niskim tonie, a nowi użytkownicy (C i D) usłyszą komunikat głosowy 
"Grouping failed" (pol. grupowanie nie powiodło się)

TY
Siatka 
grupo
wa

TY

Grupa CH
Otwarta

siatka

1 "Open Mesh"

• Jeśli nigdy nie uczestniczyłeś w siatce grupowej, nie możesz przełączać się 
między siatką otwartą a siatką grupową. Usłyszysz komunikat głosowy "No 
group available" (pol. Brak dostępnej grupy)

2. Po zakończeniu grupowania mesh pozostali użytkownicy, C i D,
automatycznie dołączają do mesh grupy, pozostawiając otwarte mesh.

Nowi uczestnicy (C i D)

 Przełączanie Open/Group Mesh

Można przełączać się między siatką otwartą a siatką grupową bez 
resetowania siatki.

Otwarta siatka

Siatka grupowa

1 "Group Mesh"
3s
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* Do 330 stóp w otwartym terenie

8s

1 "Reset Mesh"

 Żądanie dotarcia do siatki

Użytkownik (dzwoniący) może wysłać żądanie Mesh Reach-Out, aby 
włączyć Mesh Intercom do pobliskich* znajomych, którzy mają go 
wyłączonego.

1. Jeśli chcesz wysłać lub odebrać żądanie Mesh Reach-Out, musisz
włączyć je w aplikacji Sena Motorcycles.

2. Możesz wysłać żądanie Mesh Reach-Out za pomocą przycisku
Mesh Intercom lub aplikacji Sena Motorcycles.

Dzwoniący

3. Znajomi, którzy otrzymają żądanie Mesh Reach-Out, muszą
ręcznie włączyć swój Mesh Intercom.

 Resetowanie siatki

Jeśli urządzenie 60S zresetuje Mesh w trybie otwartej siatki lub grupowej 
siatki, automatycznie powróci do trybu otwartej siatki, kanał 1.

3x

1 Osoba dzwoniąca: 
"Mesh reach-out request"
(pol. Żą danie zasięgu siatki)

1 Znajomi w pobliżu: 
"Mesh intercom requested"
(pol.Wymagany interkom siatkowy)
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09 INTERKOM BLUETOOTH

Parowanie interkomu Bluetooth

Aby prowadzić rozmowę przez interkom Bluetooth, należy sparować się z 
innymi użytkownikami zestawu słuchawkowego Sena. Zestaw 
słuchawkowy innego użytkownika zostanie dodany do listy parowania 
interkomu zestawu 60S i odwrotnie.

Do listy parowania interkomu Bluetooth można dodać maksymalnie 3 
zestawy słuchawkowe, niezależnie od modelu zestawu słuchawkowego.

 Korzystanie z inteligentnego parowania interkomowego (SIP)

SIP umożliwia szybkie sparowanie ze znajomymi w celu 
komunikacji interkomowej poprzez zeskanowanie kodu QR w 
aplikacji Sena Motorcycles.

1. Sparuj telefon komórkowy z
urządzeniem 60S.

2. Otwórz aplikację Sena
Motorcycles i dotknij  dla obu
użytkowników.

60S Ka
nał
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• Inteligentne parowanie interkomowe (SIP) jest kompatybilne z modelami 
produktów wyposażonymi w Bluetooth w wersji 3.0 lub nowszej. Więcej 
informacji można znaleźć na stronie sena.com.

5s

1 "Intercom pairing"
(pol.parowanie interkomu)

3. Zeskanuj kod QR na ekranie aplikacji drugiego użytkownika.

4. Stuknij Zapisz i przejdź do zakładki Lista parowania na ekranie
aplikacji, aby sprawdzić, czy drugi zestaw słuchawkowy jest
prawidłowo wyświetlany na liście.

5. Wróć do zakładki Scan QR Code i powtórz proces, aby sparować z
innym zestawem słuchawkowym Sena.

 Korzystanie z przycisków

Parowanie interkomu Bluetooth przez SIP jest wysoce zalecane, ale 
można również sparować z innymi zestawami słuchawkowymi za pomocą 
przycisku na 60S.

1. Ty i drugi użytkownik wchodzicie w tryb parowania interkomu,
naciskając pokrętło jog przez 5 sekund.

2. Poczekaj chwilę, aż oba zestawy słuchawkowe zostaną automatycznie
sparowane. Może to zająć trochę czasu w zależności od
otaczających sygnałów bezprzewodowych, takich jak Wi-Fi.

http://sena.com/
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C B A

Pierwszy  Drugi Trzeci 
Interkom Interkom      Interkom 

ABCTy

B A
Pierwszy Drugi Trzeci 
Interkom Interkom   Interkom 

CABTy

A
Pierwszy   Drugi Trzeci 
Interkom  Interkom     Interkom 

CBATy

Pierwszy   Drugi Trzeci 
Interkom   Interkom      Interkom 

CBATy

    Lista parParowanie interkomu 

• Sparowane zestawy słuchawkowe są dodawane do listy parowania Bluetooth
Twojego 60s. Naciśnij     w aplikacji Sena Motorcycle App aby sprawdzić listę.

• Kolejka listy parowania interkomu działa na zasadzie "kto ostatni, ten 
lepszy". Jeśli telefon 60S ma wiele sparowanych zestawów słuchawkowych
do rozmów interkomowych, ostatni sparowany zestaw słuchawkowy jest 
ustawiany jako pierwszy rozmówca interkomowy.

3. Aby anulować parowanie interkomu, naciśnij pokrętło jog na 60S.

4. Rozmowa interkomowa Bluetooth jest nawiązywana automatycznie po
pomyślnym sparowaniu obu zestawów słuchawkowych.

5. Aby sparować z innym zestawem słuchawkowym, powtórz powyższy proces.

 Lista parowania interkomu Bluetooth
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Interkom dwukierunkowy

 Rozpoczęcie/zakończenie rozmowy ze znajomym z interkomu

Ty

Pierwszy 
przyjaciel 
interkomu

Drugi 
przyjaciel 
interkomu

Trzeci 
przyjaciel 
interkomu

Ty

Pierwszy 
przyjaciel 
interkomu

Drugi 
przyjaciel 
interkomu

Trzeci 
przyjaciel 
interkomu

 Interkom HD

Dwukierunkowy interkom Bluetooth zawsze działa w trybie HD, aby poprawić 
jakość dźwięku interkomu. Tryb HD zostanie tymczasowo wyłączony po 
uruchomieniu interkomu wielokierunkowego.

3x

Ty C B A

Pierwszy 
przyjaciel 
interkomu

Drugi 
przyjaciel 
interkomu

Trzeci 
przyjaciel 
interkomu

1x

B AC

2x

B AC
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Wielokierunkowy interkom

Wielokierunkowy interkom umożliwia prowadzenie rozmów konferencyjnych 
z maksymalnie trzema innymi użytkownikami interkomu jednocześnie.

Z technicznego punktu widzenia interkom wielokierunkowy łączy w sobie 
szereg interkomów dwukierunkowych i współdzieli dźwięk. Na przykład 
interkom trójdrożny łączy dwa niezależne interkomy dwukierunkowe, a 
interkom czterokierunkowy łączy trzy.

60S utrzymuje połączenie telefoniczne podczas wielokierunkowego 
interkomu, co odróżnia go od poprzednich modeli Sena.

 Uruchomienie interkomu trójstronnego

Aby uruchomić interkom trójstronny, jeden z uczestników musi 
jednocześnie ustanowić dwa niezależne interkomy dwukierunkowe.

1. Masz już dwóch innych użytkowników, A i B, dodanych do listy
parowania interkomu Bluetooth.

Ty

Pierwszy 
przyjaciel 
interkomu

Drugi 
przyjaciel 
interkomu

2. Możesz rozpocząć rozmowę interkomową z pierwszym rozmówcą,
B, dotykając pokrętła jog dial jeden raz.

B Ty A

AB
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lub

3. Podczas prowadzenia rozmowy interkomowej można nawiązać kolejną
rozmowę interkomową z drugim znajomym interkomowym, A, poprzez
dwukrotne dotknięcie pokrętła jog dial. Alternatywnie, drugi rozmówca
interkomowy, A, może nawiązać z tobą połączenie interkomowe.

B Ty A

4. Teraz ty i twoi dwaj znajomi z interkomu, A i B, macie trójstronny
interkom.

B Ty A

 Uruchomienie czterodrożnego interkomu

Można utworzyć maksymalnie dwa niezależne interkomy dwukierunkowe. 
Dlatego, aby utworzyć czterokierunkowy interkom, dwóch uczestników 
musi utworzyć dwa niezależne dwukierunkowe interkomy i połączyć je.

Podczas gdy ty, A i B prowadzicie trójstronny interkom, jak opisano w 
sekcji powyżej, jeden z uczestników, A, musi utworzyć dwukierunkowy 
interkom z innym użytkownikiem, C.

B Ty A C

Ty i trzech innych użytkowników, A, B i C, macie teraz czterokierunkowy interkom.

B Ty A C
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3s

1x 2x

• Po rozłączeniu drugiego użytkownika interkomu, A, podczas 
czterokierunkowego interkomu, użytkownik zostanie również rozłączony
z trzecim użytkownikiem.
Wynika to z faktu, że trzeci uczestnik, C, jest połączony z tobą za 
pośrednictwem drugiego znajomego interkomu, A.

 Wielokierunkowy interkom końcowy

Można całkowicie zakończyć wielokierunkowy interkom lub rozłączyć tylko 
określone połączenie interkomowe z jednym z uczestników.

Zakończenie wszystkich połączeń interkomowych

Rozłączenie określonego połączenia interkomowego z jednym z 
uczestników

[Odłącz B,
Pierwszy znajomy z 
interkomu ]

[Odłącz A,
Drugi interkom ]



MENU

38

10s
/

1 "Configuration menu"

( pol. Menu konfiguracji)

1 "Universal intercom pairing"

(pol. Uniwersalne parowanie 
interkomu)

10 UNIWERSALNY INTERKOM

Uniwersalny interkom umożliwia prowadzenie rozmów interkomowych z 
zestawami słuchawkowymi innych marek, o ile obsługują one profil 
zestawu głośnomówiącego Bluetooth (HFP).

 Uniwersalne parowanie interkomu

1. 2.

3.

4. Przełącz zestaw słuchawkowy innej marki w tryb parowania z telefonem
i poczekaj chwilę, aż 60S automatycznie się z nim sparuje.

Uniwersalna rozmowa interkomowa jest nawiązywana automatycznie po 
pomyślnym sparowaniu obu zestawów słuchawkowych.
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• Nie wszystkie zestawy słuchawkowe innych marek obsługują interkom 
wielokierunkowy. Szczegółowe informacje można znaleźć w instrukcji 
obsługi zestawów słuchawkowych innych marek.

 Rozpoczęcie/zakończenie uniwersalnej rozmowy interkomowej

Zestaw słuchawkowy innej marki został dodany do listy parowania 
interkomu 60S, umożliwiając rozpoczynanie i kończenie uniwersalnych 
rozmów interkomowych tak samo łatwo, jak w przypadku zestawów 
słuchawkowych Sena.

Zestaw słuchawkowy innej marki może dołączyć do wielokierunkowego 
interkomu, ale tylko jeden zestaw słuchawkowy innej marki może mieć 
bezpośrednie połączenie interkomowe z 60S.

Poniżej znajdują się przykłady czterokierunkowych interkomów Bluetooth z 
uniwersalnym interkomem w zestawie.

Przypadek 1. Trzy zestawy słuchawkowe Sena i jeden innej marki.

Przypadek 2. Dwa zestawy słuchawkowe Sena i dwa innych marek.
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11 BRAMKA INTERKOMU - A
MOSTEK DO INTERKOMU MESH

60S służy jako brama do łączenia Mesh Intercom z innymi typami 
interkomów, takimi jak interkom Bluetooth lub interkom uniwersalny. 
Obsługuje dwa jednoczesne połączenia: Mesh Intercom plus interkom 
Bluetooth lub interkom uniwersalny.

Podczas otwartego lub grupowego Mesh Intercom można łatwo zainicjować 
mostek do interkomu Bluetooth lub uniwersalnego interkomu.

Mesh Intercom z interkomem Bluetooth

1. Stuknij przycisk Mesh Intercom, aby włączyć Mesh Intercom i dołączyć
do otwartego Mesh Intercom. Możesz pozostać w otwartej sieci lub
utworzyć grupę Mesh Intercom.

Mesh Intercom

2. Uruchom interkom Bluetooth ze swoim znajomym, A.

Mesh Intercom 
Bluetooth Intercom

Interkom mesh i dwukierunkowy interkom Bluetooth

TY

TY A
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TY A

B

TY A

B

C

3. Można ustanowić interkom wielokierunkowy. Jakość dźwięku zostanie
obniżona w przypadku interkomu wielokierunkowego przy zachowaniu
interkomu mesh.

Interkom mesh i interkom three-way

Interkom mesh i interkom four-way 
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Mesh Intercom z uniwersalnym interkomem

1. Naciśnij przycisk Mesh Intercom, aby włączyć Mesh Intercom i dołączyć
do otwartego Mesh Intercom. Możesz pozostać w otwartej sieci lub
utworzyć grupę Mesh Intercom.

Mesh Intercom

2. Uruchomienie uniwersalnego interkomu z zestawem słuchawkowym innej marki,
B.

Mesh Intercom 
Universal Intercom

Ostrzeż enie o zamkniętej pętli( closed- loop warning)
• Gdy 60S służy jako bramka sieciowa (gateway), zamknięta pętla może

zostać omyłkowo utworzona przez połączenie dwóch uczestników Mesh 
Intercom z jednym użytkownikiem interkomu Bluetooth. Spowoduje to 
nadmierny hałas audio dla wszystkich uczestników.

• Należy pamiętać, aby w żadnym wypadku nie tworzyć połączenia w obiegu 
zamkniętym.

A

TY Zamknięta
 pętla

TY

TY A
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3. Można ustanowić interkom wielokierunkowy. Jakość dźwięku zostanie
obniżona w przypadku interkomu wielokierunkowego przy
zachowaniu interkomu siatkowego.

Mesh Intercom 
Universal Intercom 
Bluetooth Intercom

Interkom siatkowy i uniwersalny interkom trójdrożny

TY A

B
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12 WIELOZADANIOWOŚĆ AUDIO

Wielozadaniowość audio w 60S pozwala na słuchanie muzyki, 
komunikatów GPS i radia FM podczas korzystania z interkomu Mesh lub 
Bluetooth.

Aby uzyskać więcej informacji, przejdź do Ustawień urządzenia w aplikacji 
Sena Motorcycles, aby skonfigurować ustawienia.

Dźwięk w tle
Dźwięk w tle, taki jak odtwarzanie muzyki, zostanie automatycznie 
zmniejszony podczas aktywnej rozmowy przez interkom. Procentową 
redukcję głośności można dostosować w aplikacji w sekcji "Background 
Volume".
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1 Off: "FM Off"      (pol. wyłącz radio)

1 "Station Selection Mode"

(pol.Tryb wyboru stacji)

1 "Preset (#)"

• Jeśli nie naciśniesz żadnego przycisku przez około 10 sekund lub jeśli 
naciśniesz i przytrzymasz pokrętło jog przez 1 sekundę w trybie wyboru 
stacji, zestaw słuchawkowy wyjdzie z trybu wyboru stacji.

13 RADIO FM

Włączanie/wyłączanie radia FM Wyszukiwanie stacji

 Zapisz do ustawień wstępnych

Możesz użyć aplikacji Sena Motorcycles, aby zapisać stację w 
zaprogramowanych stacjach.

 Wybór stacji z 
zaprogramowanych ustawień

1. Wejdź w tryb wyboru stacji.
2. Nawigacja do przodu lub do tyłu

po zaprogramowanych stacjach.

1s /

1s

/1 On: "FM On"        (pol. włącz radio)
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2 "Hey Sena"

14 POLECENIE GŁOSOWE

60S oferuje wielojęzyczne polecenia głosowe w ośmiu różnych językach, 
które można łatwo ustawić za pomocą aplikacji Sena Motorcycles. Pełna 
lista dostępnych poleceń głosowych jest również dostępna w aplikacji Sena 
Motorcycles.

Aby aktywować polecenia głosowe, wystarczy powiedzieć "Hey Sena".

Lista poleceń  głosowych

"Answer” ( pol.Odpowiedz)

“Ignore” (pol.Ignoruj)

“Hey Sena, Check Battery”(pol.Hey Sena, Sprawdź  baterię)

“Hey Sena, Volume Up” (pol.Hey Sena, Zwiększ głośność)

“Hey Sena, Volume Down” (pol.Hey Sena, Zmniejsz głośność)

“Hey Sena, Phone Pairing” (pol.Hey Sena, Parowanie telefonu)

“Hey Sena, Redial Number”(pol.Hey Sena, Ponowne wybieranie numeru) 

“Hey Sena, End Call” (pol.Hey Sena, Zakończ połączenie)

“Hey Sena, Play Music” (pol.Hey Sena, muzyka- start)

“Hey Sena, Stop Music” (pol.Hey Sena, muzyka-stop)

“Hey Sena, Previous Track”(pol.Hey Sena, poprzedni utwór)

“Hey Sena, Next Track” (pol.Hey Sena, następny utwór)

“Hey Sena, FM Radio On”(pol.Hey Sena, włącz radio)

“Hey Sena, FM Radio Off” (pol.Hey Sena, wyłącz radio)

“Hey Sena, End Intercom” (pol.Hey Sena, zakończ interkom)

“Hey Sena, Intercom One”(pol.Hey Sena, interkom nr 1)

“Hey Sena, Intercom Two”(pol.Hey Sena, interkom nr 2)

“Hey Sena, Intercom Three”(pol.Hey Sena, interkom nr 3)

 “Hey Sena, Mesh On” (pol.Hey Sena,włącz Mesh)

“Hey Sena, Mesh Off”(pol.Hej Sena, wyłącz Mesh)
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1 ""Factory reset" 

(pol. przywracanie ust. 
fabrycznych) 

1x
1 "Cancel"

    (pol. anuluj)

15 AKTUALIZACJA OPROGRAMOWANIA 
SPRZĘTOWEGO

 Aktualizacja Over-The-Air (OTA)

Oprogramowanie sprzętowe można zaktualizować przez Over-The-Air (OTA) 
bezpośrednio z ustawień w aplikacji Sena Motorcycles.

16 ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

 Przywracanie ustawień fabrycznych

Aby przywrócić domyślne ustawienia fabryczne 60S, wystarczy użyć funkcji 
przywracania ustawień fabrycznych.

1.

2.

lub

10s

1 "Headset reset, good-bye"

(pol. Reset zestawu słuchawkowego, do 
widzenia)

1x
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 Reset

Jeśli urządzenie 60S jest włączone, ale nie 
odpowiada, można wykonać reset w celu 
przywrócenia normalnej funkcjonalności.

Upewnij się, że kabel ładujący USB-C jest 
odłączony, a następnie naciśnij 
jednocześnie pokrętło i przycisk telefonu 
przez 10 sekund.

Wszystkie ustawienia pozostaną 
niezmienione.

10s
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